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I.1.

See the notice on TED website 322769-2014 - Competition
Poland-Rzeszów: Pork
OJ S 183/2014 24/09/2014
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Jednostka Wojskowa 4784

: ul. Krakowska 11BPostal address
: RzeszówTown

: 35-111Postal code
: PolandCountry

: Dariusz ZajdelFor the attention of
 E-mail: zamowienia_jw4784@wp.pl

: +48 177155659Telephone
: +48 177156385Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.34wog.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: jednostka wojskowa

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawa mięsa czerwonego, wędlin z mięsa czerwonego, drobiu oraz wędlin drobiowych.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Rzeszów, Nisko, Jarosław, Przemyśl.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/322769-2014
mailto:zamowienia_jw4784@wp.pl?subject=TED
http://www.34wog.wp.mil.pl
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II.1.5.

II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa mięsa czerwonego, wędlin z mięsa 
czerwonego, drobiu i wędlin drobiowych dla 34 Wojskowego Oddziału Gospodarczego w 
Rzeszowie.
2. Przedmiot zamówienia podzielony został na 4 następujące części:
1) część nr 1: dostawa mięsa czerwonego,
2) część nr 2: dostawa wędlin z mięsa czerwonego,
3) część nr 3: dostawa drobiu
4) część nr 4: dostawa wędlin drobiowych
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie wymagań jakościowych, terminów 
przydatności do spożycia, znakowania i opakowania stanowią:
1) dla części nr 1 zamówienia: załączniki od nr 6.1.do nr 6.13,
2) dla części nr 2 zamówienia: załączniki od nr 7.1 do nr 7.29,
3) dla części nr 3 zamówienia: załączniki od nr 8.1 do nr 8.9,
4) dla części nr 4 zamówienia: załączniki od nr 9.1 do nr 9.4
opracowane przez Wojskowy Ośrodek Badawczo-Wdrożeniowy Służby Żywnościowej w 
Warszawie. Załączniki te są integralną częścią opisu przedmiotu zamówienia i niniejszej SIWZ.
4. Zamawiający gwarantuje złożenie zamówień na dostawę przedmiotu zamówienia na 
poziomie nie mniejszym niż 50 % wartości brutto umowy. Realizacja umowy w pozostałym 
zakresie uzależniona będzie od faktycznych potrzeb odbiorców wynikających ze zmiennej 
liczby uprawnionych do żywienia żołnierzy oraz przydzielonych na ten cel środków 
finansowych.
5. Wytworzenie przedmiotu zamówienia, sposób jego opakowania i transportu muszą spełniać 
wymagania obowiązujących, krajowych i unijnych, przepisów prawa żywnościowego. Przepisy 
te szczegółowo określone zostały w załączniku nr 5 (Projekt umowy). Załącznik ten określa 
również szczegółowe wymagania co do sposobu dostawy, odbioru, postępowania 
reklamacyjnego w zakresie przedmiotu zamówienia. W związku z powyższym Projekt umowy 
również należy traktować jako uzupełnienie opisu przedmiotu zamówienia oraz integralną 
część niniejszej SIWZ.
6. Wykonawca powinien posiadać potwierdzenie wdrożenia systemu HACCP, a w przypadku 
Wykonawców oferujących produkty wytwarzane w ramach produkcji pierwotnej, potwierdzenie 
wytwarzania zgodnie z zasadami Dobrej Praktyki Produkcyjnej (GMP). Powyższe dotyczy 
również ewentualnych podwykonawców i każdego z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (Konsorcjum). Szczegółowe wymagania dotyczące dokumentów w 
powyższym zakresie określone zostały w rozdziale VIII ust. 8 SIWZ.
7. Dla każdej z części zamówienia obowiązują 4 magazyny dostaw:
1) Magazyn żywnościowy Grupy Zabezpieczenia Rzeszów – ul. Lwowska 4 Rzeszów;
2) Magazyn żywnościowy Grupy Zabezpieczenia Nisko – ul. Sandomierska 20 Nisko;
3) Magazyn żywnościowy Grupy Zabezpieczenia Jarosław – ul. 3 Maja 80 Jarosław;
4) Magazyn żywnościowy Grupy Zabezpieczenia Przemyśl – ul. 29 Listopada 1 Przemyśl.
8. Dostawy przedmiotu zamówienia w zakresie każdej części zamówienia odbywać się będą z 
częstotliwością – max 3 razy w tygodniu dla każdego z magazynów określonych w ust. 7 w 
ustalonych dniach tygodnia od poniedziałku do piątku w godzinach od 8:00 do 12:00. 
Wyjątkowo dopuszcza się zmianę godzin dostawy po uprzednim uzgodnieniu telefonicznym z 
Zamawiającym (Odbiorcą).
9. O terminie dostawy, o którym mowa w ust. 8 Wykonawca będzie powiadamiany z co 
najmniej 24 godzinnym wyprzedzeniem.
10. Zamawiający zastrzega sobie prawo do dokonywania przesunięć ilościowych pomiędzy 
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2)

1)

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

poszczególnymi pozycjami asortymentowymi stanowiącymi przedmiotem umowy przy 
zachowaniu następujących warunków:
1) przesunięcia wynikają z potrzeb odbiorców, których nie można było przewidzieć w chwili 
zawarcia umowy;
2) przesunięcia nie mogą przekroczyć 30 % ilości danej pozycji asortymentowej i będą 
dokonywane w oparciu o ceny jednostkowe zawarte w załączniku nr 1A, 1B, 1C, 1D;
3) przesunięcia nie spowodują przekroczenia maksymalnej wartości brutto umowy.

CPV code(s)
15113000 Pork, , , , , 15111100 Beef 15111200 Veal 15114000 Offal 15131130 Sausages

, 15131134 Black pudding and other blood sausages 15131200 Dried, salted, smoked or 
, , , seasoned meat 15131000 Meat preserves and preparations 15131120 Sausage products

, 15112000 Poultry 15131135 Poultry sausages

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Pow. 134 000 EUR.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.1.2015.  31.12.2015Start Completion

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: dostawa mięsa czerwonego

Short description
Przedmiot zamówienia swym zakresem obejmuje sukcesywną dostawę następującego 
asortymentu: antrykot wołowy b/k kręg, wołowina ekstra, polędwica wołowa, wołowina 
zrazowa b/k, udziec cielęcy b/k, łopatka cielęca b/k, karkówka wieprzowa b/k, łopatka 
wieprzowa b/k, schab wieprzowy b/k, żeberka wieprzowe, szynka wieprzowa b/k, mięso 
wieprzowe od szynki b/k drobne, wątroba wieprzowa.

CPV code(s)
15113000 Pork, , , , , 15111100 Beef 15111200 Veal 15114000 Offal 15131130 Sausages

, 15131134 Black pudding and other blood sausages 15131200 Dried, salted, smoked or 
, , , seasoned meat 15131000 Meat preserves and preparations 15131120 Sausage products

, 15112000 Poultry 15131135 Poultry sausages
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5)

4)

3)

2)

1)

5)

4)

3)

2)

1)

5)

4)

3) Quantity or scope

Indication about different time frame or duration
 1.1.2015.  31.12.2015Start Completion

Additional information about lots

Lot No: 2
Lot title: Dostawa wędlin z mięsa czerwonego

Short description
Przedmiot zamówienia swym zakresem obejmuje sukcesywną dostawę następującego 
asortymentu: pasztetowa, salceson włoski, salceson ozorkowy, kiełbasa szynkowa wołowa 
specjalna, kiełbasa myśliwska, kiełbasa jałowcowa, kiełbasa parówkowa specjalna, parówki 
specjalne, mortadela specjalna, kiełbasa biała parzona specjalna, kiełbasa podlaska 
specjalna, kiełbasa wojskowa specjalna, kiełbasa śląska specjalna, kiełbasa toruńska 
specjalna, kiełbasa zwyczajna specjalna, kiełbasa krakowska parzona specjalna, kiełbasa 
szynkowa wieprzowa specjalna, kiełbasa krakowska sucha, kiełbasa żywiecka, kabanosy, 
baleron, polędwica wędzona wieprzowa, szynka wieprzowa wędzona, szynka wieprzowa 
gotowana, szynka wieprzowa mielona, szynka wieprzowa konserwowa, boczek wędzony 
parzony b/k, golonka wieprzowa, ogonówka.

CPV code(s)
15113000 Pork, , , , , 15111100 Beef 15111200 Veal 15114000 Offal 15131130 Sausages

, 15131134 Black pudding and other blood sausages 15131200 Dried, salted, smoked or 
, , , seasoned meat 15131000 Meat preserves and preparations 15131120 Sausage products

, 15112000 Poultry 15131135 Poultry sausages

Quantity or scope

Indication about different time frame or duration
 1.1.2015.  31.12.2015Start Completion

Additional information about lots

Lot No: 3
Lot title: Dostawa drobiu

Short description
Przedmiot zamówienia swym zakresem obejmuje sukcesywną dostawę następującego 
asortymentu: noga z kurczaka mrożona. noga z kurczaka, filet z piersi kurczaka mrożony, filet 
z piersi kurczaka, filet z piersi indyka mrożony, filet z piersi indyka, wątroba z kurczaka 
mrożona, wątroba z kurczaka, żołądki kurczaka.

CPV code(s)
15113000 Pork, , , , , 15111100 Beef 15111200 Veal 15114000 Offal 15131130 Sausages

, 15131134 Black pudding and other blood sausages 15131200 Dried, salted, smoked or 
, , , seasoned meat 15131000 Meat preserves and preparations 15131120 Sausage products

, 15112000 Poultry 15131135 Poultry sausages

Quantity or scope

Indication about different time frame or duration
 1.1.2015.  31.12.2015Start Completion

Additional information about lots
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III.1.2.

III.1.1.

III.1.

5)

4)

3)

2)

1)

Lot No: 4
Lot title: Dostawa wędlin drobiowych

Short description
Przedmiot zamówienia swym zakresem obejmuje sukcesywną dostawę następującego 
asortymentu: parówki drobiowe, szynka drobiowa, szynka z indyka, mortadela drobiowa.

CPV code(s)
15113000 Pork, , , , , 15111100 Beef 15111200 Veal 15114000 Offal 15131130 Sausages

, 15131134 Black pudding and other blood sausages 15131200 Dried, salted, smoked or 
, , , seasoned meat 15131000 Meat preserves and preparations 15131120 Sausage products

, 15112000 Poultry 15131135 Poultry sausages

Quantity or scope

Indication about different time frame or duration
 1.1.2015.  31.12.2015Start Completion

Additional information about lots

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium na okres związania ofertą na 
kwotę/wartość:
1) dla części nr 1: 5 000 PLN (słownie: pięć tysięcy złotych 00/100);
2) dla części nr 2: 8 000 PLN (słownie: osiem tysięcy złotych 00/100);
3) dla części nr 3: 1 300 PLN (słownie: jeden tysiąc trzysta złotych 00/100);
4) dla części nr 4: 1 000 PLN (słownie: jeden tysiąc złotych 00/100).
W przypadku ubiegania się o udzielenie zamówienia na więcej niż jedną część kwota wadium 
podlega sumowaniu. W przypadku ubiegania się o udzielenie zamówienia na wszystkie części 
zamówienia Wykonawca powinien wnieść wadium na kwotę/wartość: 15 300 PLN (słownie 
piętnaście tysięcy trzysta złotych 00/100).
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 
2007 r. nr 42, poz. 275).
4. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy: Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek: bankowy Zamawiającego prowadzony: 
Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy Rzeszów nr 98 1010 1528 0018 9213 9120 0000 – 
z adnotacją „wadium w przetargu nr ZP/68/2014, dotyczy części nr ……..”.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
przelew 30 dni.
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3. Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia zobowiązani są, zgodnie z art. 
23 ust. 2 ustawy Pzp, do załączenia do oferty dokumentu ustanawiającego pełnomocnika 
Wykonawców występujących wspólnie do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego.

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp stosownie do postanowień jej 
art. 44, Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą oświadczenia o spełnieniu warunków 
udziału w postępowaniu, którego wzór stanowi załącznik nr 2 do SIWZ.
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający 
żąda przedłożenia wraz z ofertą następujących dokumentów:
1) oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do 
SIWZ;
2) aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru, w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, wystawionego nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
6) aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert (nie dotyczy osób fizycznych);
W przypadku spółek cywilnych w ofercie należy złożyć zaświadczenie z Urzędu Skarbowego 
oraz z Zakładu Ubezpieczeń Społecznych zarówno na spółkę, jak i na każdego ze wspólników.
3. Jeżeli w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy Pzp, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
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8, 10 i 11 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się 
takich zaświadczeń – zastępuje się dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2:
1) pkt 2, 3, 4 i 6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości (dokument powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert);
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo nie uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu (dokumenty 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert);
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie (dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert);
2) pkt 5 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca 
zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w 
art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy Pzp (dokument powinien być wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert).
5. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Aktualność dokumentów jw.
6. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
7. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy Pzp, 
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1) listy podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331, z późn. zm.),
albo
2) informacji o tym, ze Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej – wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 4 do SIWZ.
9. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia zobowiązani są, zgodnie z 
art. 23 ust. 2 ustawy Pzp, do załączenia do oferty dokumentu ustanawiającego pełnomocnika 
Wykonawców występujących wspólnie do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego.
10. Forma dokumentów składanych przez Wykonawcę:
1) dokumenty są składane w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem 
przez Wykonawcę. W przypadku, gdy Wykonawca dołączy, jako załączniki do oferty, kopie 
dokumentu/ów, każda kopiowana strona powinna być opatrzona klauzulą „Za zgodność z 
oryginałem” i podpisana przez osobę upoważnioną do podpisywania oferty.
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IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

2) Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski, 
poświadczonym przez Wykonawcę.
11. Zamawiający zażąda przedstawienia oryginału lub notarialnie potwierdzonej kopii 
dokumentu wtedy, gdy złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu będzie nieczytelna lub 
wzbudzi wątpliwości co do jej prawdziwości.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie precyzuje szczegółowych warunków 
udziału w postępowaniu w powyższym zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required: Wymagane jest złożenie oświadczenie 
zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 2 do SIWZ.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Zamawiający nie precyzuje szczegółowych warunków udziału w postępowaniu w powyższym 
zakresie.
Minimum level(s) of standards possibly required:
Wymagane jest złożenie oświadczenie zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 2 do 
SIWZ.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
ZP/68/2014

Previous publication concerning this procedure
no
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3. Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 29.10.2014 - 15:
00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
30.10.2014 - 10:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 30.10.2014 - 11:00
Place:

ul. Krakowska 11B, budynek nr 12, pok. nr 9, 35-111 Rzeszów.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: członkowie Komisji 
Przetargowej Zamawiającego.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds

Additional information
W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom Zamawiającego, 
Zamawiający żąda przedłożenia wraz z ofertą:
1) aktualnej decyzji Powiatowego Lekarza Weterynarii o zatwierdzeniu zakładu do produkcji 
lub obrotu, określającą rodzaj i zakres działalności, lub decyzję Państwowego Powiatowego 
Inspektora Sanitarnego o zatwierdzeniu zakładu do wprowadzania do obrotu produktów 
pochodzenia nie zwierzęcego, nieobjętego urzędową kontrolą organów Inspekcji 
Weterynaryjnej, określającą rodzaj i zakres działalności;
Podstawa prawna; ustawa z dnia 25 sierpnia 2006r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia 
(Dz.U. z 2006 r., nr 171, poz. 1225 z późn. zm.)
2) aktualnego dokumentu potwierdzającego stosowanie wdrożonego systemu HACCP:
a) certyfikat HACCP, wystawiony przez niezależną, akredytowaną jednostkę certyfikującą
lub
b) zaświadczenia właściwego organu Państwowej Inspekcji Sanitarnej właściwego organu 
Inspekcji Weterynaryjnej o sprawowaniu nadzoru nad stosowaniem zasad wdrożonego 
systemu HACCP, wydane na podstawie art. 59 i art. 73. ust. 1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 
r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia
lub
protokołu z kontroli sanitarnej przeprowadzonej przez organy Państwowej Inspekcji Sanitarnej, 
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

jako organ urzędowej kontroli żywności, w skład, którego wchodzi punkt zawierający 
pozytywną ocenę opracowania, wdrożenia i utrzymania systemu HACCP na podstawie art. 59 
i art. 73. ust.1 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Body responsible for mediation procedures
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Środki ochrony prawnej określone 
w Dziale VI ustawy Pzp przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Środkami ochrony prawnej są w 
niniejszym postępowaniu odwołanie i skarga do sądu, które mogą być wnoszone zgodnie z 
postanowieniami ustawy.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób.
4. Odwołanie dotyczące treści ogłoszenia o zamówieniu lub SIWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
SIWZ na stronie internetowej Zamawiającego.
5. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
6. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienia zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu.
8. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3.

wniesienia odwołania w taki sposób aby mógł się on zapoznać z jego treścią przed upływem 
tego terminu.
9. Na orzeczenie Krajowe Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do sądu okręgowego 
właściwego dla siedziby zamawiającego za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 7 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl

: +48 224587801Telephone
: +48 224587800Fax

: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
19.9.2014
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